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 Nota aan  
het nationale referentielaboratorium  

Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid 
en de erkende laboratoria  

Bodemkundige Dienst van België, Chemiphar, 
ERC, FLVV-Gentbrugge, FLVV-Tervuren, 

Fytolab, LFSA-Liège, Lovap 

 
NOTE DE SERVICE / DIENSTNOTA 

 
Date / Datum : 26-11-2007 
n° / nr.  RV/LABO/193571 

 
 

Objet :  
Analyse des résidus de pesticides –  
Délai de l’analyse et de rapportage 

 
Annexes : 1 
 

  
Onderwerp:  

Analyse pesticidenresidu’s –  
Analyse- en rapportagetermijnen 

 
Bijlagen : 1 

   
Les  laboratoires agréés qui effectuent des 
analyses dans le cadre du plan de contrôle de 
l’AFSCA, doivent respecter les délais de 
rapportage fixés préalablement. Le délai de 
rapportage est le délai écoulé entre le jour 
ouvrable suivant la communication au laboratoire 
de la disponibilité d’un échantillon au centre de 
dispatching (voir la procédure P04 
« Redistribution des échantillons dans le centre 
de dispatching » ; www.afsca.be > Professionnels 
> DG des Laboratoires > Dispatching : 
Procédures et Documents) et la date d’envoi du 
rapport à l’AFSCA. 

 De erkende laboratoria die analyses verrichten in 
het kader van het FAVV-controleplan dienen de 
vooraf vastgelegde rapportagetermijnen te 
respecteren. Onder rapportagetermijn verstaan 
we het tijdsverloop gerekend vanaf de werkdag 
volgend op het bericht aan het laboratorium dat 
een monster ter zijner beschikking wordt 
gehouden in het dispatchingcentrum (zie 
procedure P04 “Herverdeling van de monsters in 
de dispatchingcentrum” ; www.favv.be > 
Beroepssectoren > Bestuur Laboratoria > 
Dispatching : Procedures en Documenten) tot en 
met het tijdstip van de rapportering naar het 
FAVV toe. 

    
L’annexe de cette note fixe les délais maximaux 
de rapportage à respecter pour l’analyse des 
résidus de pesticides dans des produits végétaux.  
 

 De bijlage van deze nota legt de maximale 
rapportagetermijnen vast die gerespecteerd 
dienen te worden bij de analyse van 
pesticidenresidu’s in plantaardige producten.   

J’attire votre attention sur le fait que les délais   Ik wijs er op dat de termijnen vermeld in de 
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mentionnés dans l’annexe (3ème colonne du 
tableau) concernent le rapportage d’un résultat 
final. Par conséquent, la confirmation éventuelle 
d’un premier résultat par une deuxième analyse 
indépendante (voir les procédures de contrôle de 
qualité fixées par le Comité Consultatif de la 
chaîne alimentaire et de la santé animale dans le 
document SANCO 2007/3131 ou les versions 
ultérieures de ce document) doit être terminée 
dans les délais maximaux susmentionnés. 

bijlage (3e kolom van de tabel) betrekking 
hebben op de rapportering van het uiteindelijke 
resultaat. Bijgevolg moet de eventuele 
bevestiging van het eerste resultaat door een 
tweede onafhankelijke analyse (cf. de 
procedures voor kwaliteitscontrole vastgelegd 
door het Permanent Comité voor de 
voedselketen en de diergezondheid in het 
document SANCO 2007/3131 of recentere 
versies van dit document) ook binnen de eerder 
genoemde maximale termijnen afgewerkt 
worden.  
 

En cas de contre analyse, les laboratoires 
désignés pour celle-ci  doivent  commencer 
l’analyse  le plus vite possible et, de toute façon, 
avant la date limite indiquée dans l’annexe (4ème 
colonne du tableau). 

 In het geval van een tegenontleding moet het 
hiervoor aangeduide laboratorium deze analyse 
zo snel mogelijk, en in elk geval voor de uiterste 
datum vermeld in de bijlage (4e kolom van de 
tabel) opstarten. 

   
Cette note remplace la note de service 
CONT/SD/MDW/04/LAB/72557 (d.d. 29-09-2004). 

 Deze nota vervangt de dienstnota 
CONT/SD/MDW/04/LAB/72557 (d.d. 29-09-
2004). 

   
Directeur général    Directeur-generaal 

 
 
 
 
 

ir. Geert De Poorter 
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Indeling van de voedingsmiddelen van 
plantaardige oorsprong 

Classification des denrées alimentaires 
d’origine végétale 

Maximale rapportagetermijn 
officiële analyse  
(werkdagen) ;    

Délai maximal de rapportage de 
l’analyse officielle  
(jours ouvrables) 

Uiterste datum aanvang  
tegenontleding (kalenderdagen 

na monstername) ;  
Date limite du début de la 

contre analyse (jours 
calendriers après prélèvement 

de l’échantillon) 
    
1. Fruit, vers, gedroogd of ongekookt, 
bevroren, zonder toegevoegde suiker 
(met inbegrip van noten) 

1. Fruits frais, séchés ou non cuits, 
conservés par congélation, sans addition 
de sucre (y compris les noix) 

  

1.1. citrusvruchten 1.1. agrumes 10 20 
1.2. noten (al dan niet in de dop, schil, schaal) 1.2. noix (écalées ou non) 10 20 
1.3. pitvruchten 1.3. pitvruchten 10 20 
1.4 steenvruchten 1.4. fruits à noyaux 8 16 
1.5. besvruchten en kleinfruit (met 
        uitzondering van tafel- en wijndruiven) 

1.5.baies et petits fruits (à l’exception des  
      raisins de table et des raisins de cuve) 

5 10 

      Tafel- en wijndruiven       Raisins de table et raisins de cuve 8 16 
1.6. diverse vruchten 1.6. fruits divers 8 16 
    
2. Groenten vers, ongekookt, bevroren of 
gedroogd 

2. Légumes frais ou non cuits, à l’état 
congelé ou séché 

  

2.1. wortel- en knolgewassen 2.1. légumes racines et légumes tubercules 10 20 
2.2. bolgewassen 2.2. légumes bulbes 10 20 
2.3. vruchtgroenten 2.3. légumes fruits 8 16 
2.4. koolsoorten 2.4. brassicacées 10 20 
2.5. bladgroenten en verse kruiden  
       (met uitzondering van witloof) 

2.5. légumes feuillus et fines herbes 
       (à l’exception des endives) 

5 10 

       Witloof        endives 8 16 
2.6. peulgroenten (vers) 2.6. légumineuses potagères 8 16 
2.7. stengelgroenten 2.7. légumes tiges 8 16 
2.8. fungi 2.8. champignons 8 16 
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3. peulvruchten 3. légumineuses séchées 10 20 
4. oliehoudende zaden 4. graines oléagineuses 10 20 
5. aardappelen 5. pomme de terre 10 20 
6. thee 6. thé 10 20 
7. hop 7. houblon 10 20 
8. granen 8. céreales 10 20 
9. verwerkte producten (diepvries, 
conserven) 

9. produits transformés (surgelés, 
conserves) 

10 20 

    

 


